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Викладання Інженер з гідроізоляції
(BauwerksabdichtungstechnikerIn)

Інженери з герметизації будівель перевіряють, зберігають і транспортують ущільнювальні та
ізоляційні матеріали та використовують їх для герметизації дахів і зон руху.

BauwerksabdichtungstechnikerInnen prüfen, lagern und transportieren Abdichtungs- und Dämmstoffe und
dichten mit ihnen Dächer und Verkehrsflächen ab.

Стажування: (Lehrzeit: ) 3 років (3 Jahre)

Дохід за перший рік навчання: (Einkommen im ersten Lehrjahr: ) ab 1027 євро (1027 Euro)

Що означає Інженер з гідроізоляції робити?
(Was macht ein/eine BauwerksabdichtungstechnikerIn?)

Герметизація дахів і транспортних майданчиків
Перевірка, зберігання та транспортування будівельних і допоміжних матеріалів
Обробка ущільнювальних та ізоляційних матеріалів
Створення ескізів, креслень і планів
Влаштування та укріплення будівельних майданчиків
Влаштування робіт і захисних риштувань
Створення будівельних звітів і виконання контроль якості

Dächer und Verkehrsflächen abdichten
Bau- und Hilfsstoffe prüfen, lagern und transportieren
Abdichtungs- und Dämmstoffe verarbeiten
Skizzen, Zeichnungen und Pläne erstellen
Baustellen einrichten und absichern
Arbeits- und Schutzgerüste aufstellen
Bauberichte erstellen und Qualitätskontrollen durchführen

Де працює Інженер з гідроізоляції ?
(Wo arbeitet ein/eine BauwerksabdichtungstechnikerIn?)

Компанії з тепло-, холоду, звуко- та протипожежної ізоляції
Покрівельні компанії
Сантехнічні компанії
Будівельні компанії

Betriebe für Wärme-, Kälte-, Schall- und Branddämmung
Dachdeckerbetriebe
Spenglerbetriebe
Baubetriebe

Що мене захоплює і в чому я вмію?
(Was begeistert mich und was kann ich gut?)
(часто згадуються вимоги в оголошеннях про роботу для учнів)

Ентузіазм до будівництва (Begeisterung für Bau)
Ентузіазм до техніки (Begeisterung für Technik)
Раді працювати на свіжому повітрі в будь-яку погоду (Gerne bei jedem Wetter im Freien arbeiten)
Подобається працювати з інструментами (Gerne mit Werkzeug arbeiten)

https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5707-BauwerksabdichtungstechnikerIn?language=uk
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Насолоджуйтесь у дорозі (Gerne unterwegs sein)
Майстерність (Handwerkliche Geschicklichkeit)
Бути фізично здоровим (Körperlich fit sein)
Робота без запаморочення (Schwindelfreies Arbeiten)

Скільки триває навчання?
(Wie lange dauert die Lehrzeit?)

3 Jahre; Скорочене навчання для людей із освітою: 2 років

Шукайте та знайдіть учнівство
(Lehrstellen suchen und finden)
В даний час існує (Aktuell gibt es) 12 вакансії (offene Stellen)  zum AMS-eJob-Room

Дохід учня
(Lehrlingseinkommen)
Перший рік навчання: від € 1027 , останній рік навчання: від € 2102
(Erstes Lehrjahr: ab €1027, Letztes Lehrjahr: ab €2102)
Колективно погоджений мінімальний дохід (брутто = сума ДО вирахування податків та страхових
внесків).
(Kollektivvertragliche Mindest-Einkommen (Brutto = Betrag VOR Abzug von Steuern und
Versicherungsabgaben).)

Додаткова інформація, включно з різними правилами федеральних земель та будь-якими
спеціальними правилами:
(Weitere Informationen, u. a. zu abweichenden Regelungen pro Bundesland und etwaigen Sonderregelungen:)

до лексикону вакансій AMS (zum AMS-Berufslexikon)

Де є професійно-технічні училища?
(Wo gibt es Berufsschulen?)
Додаткова інформація: до навчального компаса
(zum Ausbildungskompass)

Що мене цікавить і які особистісні якості я повинен мати з собою?
(Was interessiert mich und welche persönlichen Eigenschaften sollte ich mitbringen?)

Інтереси
(Interessensgebiete)

Будівництво, дерево, будівельні технології (Bau, Holz, Gebäudetechnik)
Передумови: (Voraussetzungen:)

Бути фізично здоровим (Körperlich fit sein)
Майстерність (Handwerkliche Geschicklichkeit)
Насолоджуйтесь роботою з машинами (Gerne mit Maschinen arbeiten)
Подобається працювати з інструментами (Gerne mit Werkzeug arbeiten)
Раді працювати на свіжому повітрі в будь-яку погоду (Gerne bei jedem Wetter im Freien arbeiten)
Хороша просторова уява (Gutes räumliches Vorstellungsvermögen)

Особистісні характеристики
(Persönliche Eigenschaften)

почуття рівноваги (Gleichgewichtsgefühl)
Фізична стійкість (Körperliche Belastbarkeit)
Просторова уява (Räumliches Vorstellungsvermögen)
стійкість (Trittsicherheit)

https://jobroom.ams.or.at/jobsuche/Suche.jsp?d=5&d2=0&d3=0&d4=0&special=0&beruf_art=2&r0=SA&x=1419954200280&bg2=408&b_ug=272&b_og=84&bg3=171182
https://jobroom.ams.or.at/jobsuche/Suche.jsp?d=5&d2=0&d3=0&d4=0&special=0&beruf_art=2&r0=SA&x=1419954200280&bg2=408&b_ug=272&b_og=84&bg3=171182
https://www.berufslexikon.at/beruf3508_8
https://www.berufslexikon.at/beruf3508_8
https://www.ausbildungskompass.at/ausbildung107221_3
https://www.ausbildungskompass.at/ausbildung107221_3
https://www.ausbildungskompass.at/ausbildung107221_3
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberufe-nach-interessensgebieten?expand=160#tree-berufsstruktur-160-branch-text-wrapper
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/34-%D0%BF%D0%BE%D1%87%D1%83%D1%82%D1%82%D1%8F%20%D1%80%D1%96%D0%B2%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D0%B3%D0%B8%20%28Gleichgewichtsgef%C3%BChl%29?language=uk&stammdaten_noteid=&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/39-%D0%A4%D1%96%D0%B7%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B0%20%D1%81%D1%82%D1%96%D0%B9%D0%BA%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C%20%28K%C3%B6rperliche%20Belastbarkeit%29?language=uk&stammdaten_noteid=&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4665-%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B0%20%D1%83%D1%8F%D0%B2%D0%B0%20%28R%C3%A4umliches%20Vorstellungsverm%C3%B6gen%29?language=uk&stammdaten_noteid=&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/37-%D1%81%D1%82%D1%96%D0%B9%D0%BA%D1%96%D1%81%D1%82%D1%8C%20%28Trittsicherheit%29?language=uk&stammdaten_noteid=&expandDetailqualis=1
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Як виглядає моє робоче середовище?
(Wie sieht mein Arbeitsumfeld aus?)

Робоче середовище
(Arbeitsumfeld)

Außenarbeit
Heben und Tragen von Lasten von 10 bis 20 kg
Heben und Tragen von Lasten von 5 bis 10 kg
Montageeinsätze
Saisonarbeit
Schmutzbelastung
Staubbelastung

За якими професіями я можу продовжувати навчання в учнівстві?
(Welche Berufe kann ich mit der Lehrausbildung ausüben?)

Розподіл на наступні професійні профілі
(Zuordnung zu folgenden Berufsprofilen)

Слюсар будівельник (м/ж) (BaumonteurIn)
Лимар (м/ж) (BauspenglerIn)
Покрівельник (м/ж) (DachdeckerIn)
Інженер з тепло-, холодо-, звуко- та протипожежного захисту (м/ж) (Wärme-, Kälte-, Schall- und
BrandschutztechnikerIn)

Розподіл у BIS професійних зон та верхніх груп
(Zuordnung zu BIS-Berufsbereichen und -obergruppen)
Будівництво, підсобні підприємства, деревообробка, будівельні технології (Bau, Baunebengewerbe, Holz,
Gebäudetechnik)

Будівництво, будівництво, цивільне будівництво (Bautechnik, Hochbau, Tiefbau)

Додаткова інформація про роботу
(Weitere Berufsinfos)

Пов'язані навчання та кредитування
(Verwandte Lehrberufe und Anrechnung)

Споріднена вчительська професія
Кредит після

1-й рік
навчання

2-й рік
навчання

3-й рік
навчання

4-й рік
навчання

DachdeckerIn voll

SpenglerIn voll

Wärme-, Kälte-, Schall- und
BrandschutztechnikerIn voll

Заміна випускного іспиту на навчання
(Ersatz der Lehrabschlussprüfung)
Іспит з відпустки для навчання у програмі учнівства ' BauwerksabdichtungstechnikerIn ' НЕ замінює іспит
з відпустки для навчання у пов'язаних з ними практиках.

Віднесення до класифікації професій AMS (шість цифр)
(Zuordnung zu AMS-Berufssystematik (Sechssteller))

171182 Технік з гідроізоляції будівель (Bauwerksabdichtungstechniker/in)

https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/2-Au%C3%9Fenarbeit?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/73-Heben%20und%20Tragen%20von%20Lasten%20von%2010%20bis%2020%20kg?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/72-Heben%20und%20Tragen%20von%20Lasten%20von%205%20bis%2010%20kg?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/27-Montageeins%C3%A4tze?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/13-Saisonarbeit?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/42-Schmutzbelastung?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/15-Staubbelastung?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/beruf/1184-BaumonteurIn?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/beruf/421-BauspenglerIn?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/beruf/262-DachdeckerIn?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/beruf/408-W%C3%A4rme-%2C%20K%C3%A4lte-%2C%20Schall-%20und%20BrandschutztechnikerIn?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/beruf/408-W%C3%A4rme-%2C%20K%C3%A4lte-%2C%20Schall-%20und%20BrandschutztechnikerIn?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberufe-nach-berufsbereichen?expand=84
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberufe-nach-berufsbereichen?expand=84
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberufe-nach-berufsbereichen.php?expand=84,84_272
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5222-DachdeckerIn?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5428-SpenglerIn?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5687-W%C3%A4rme-%2C%20K%C3%A4lte-%2C%20Schall-%20und%20BrandschutztechnikerIn?language=uk
https://bis.ams.or.at/bis/lehrberuf/5687-W%C3%A4rme-%2C%20K%C3%A4lte-%2C%20Schall-%20und%20BrandschutztechnikerIn?language=uk
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Вид учнівства
(Lehrberufsart)
Normaler Lehrberuf

Статус вчительської професії
(Lehrberuf Status)
поточний (aktuell)

Призначення відповідно до переліку учнівських або навчальних закладів
(Bezeichnung laut Lehrberufsliste bzw. Ausbildungsordnung)
Bauwerksabdichtungstechnik

 
Текст був автоматично перекладений з німецької. Німецькі терміни вказані в дужках.
ЦЯ ПОСЛУГА МОЖЕ МІСТИТИ ПЕРЕКЛАДИ, НАДАНІ GOOGLE. GOOGLE ВІДМОВЛЯЄТЬСЯ ВСІХ
ГАРАНТІЙ, ЯВНИХ ЧИ НЕПРЯМАЮЧИХ, ЩОДО ПЕРЕКЛАДОВ, ВКЛЮЧАЮЧИ БУДЬ-ЯКІ ГАРАНТІЇ
ТОЧНОСТІ, НАДІЙНОСТІ ТА БУДЬ-ЯКИХ НЕПРЯМАХ ГАРАНТІЙ ПРОДАЖНОСТІ, ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ
ТА ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ДЛЯ N.

Der Text wurde automatisiert aus dem Deutschen übersetzt. Die deutschen Begriffe werden in Klammern
angezeigt.
DIESER DIENST KANN ÜBERSETZUNGEN ENTHALTEN, DIE VON GOOGLE BEREITGESTELLT WERDEN.
GOOGLE SCHLIEßT IN BEZUG AUF DIE ÜBERSETZUNGEN JEGLICHE HAFTUNG AUS, SEI SIE
AUSDRÜCKLICH ODER STILLSCHWEIGEND, EINSCHLIEßLICH JEGLICHER HAFTUNG FÜR DIE
GENAUIGKEIT, ZUVERLÄSSIGKEIT UND JEGLICHE STILLSCHWEIGENDE HAFTUNG FÜR DIE
MARKTGÄNGIGKEIT, EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK UND NICHTVERLETZUNG FREMDER
RECHTE.

Це навчання було оновлено 04. Juli 2024 . (Diese Lehre wurde aktualisiert am 04. Juli 2024.)


